
 

Viri Galilaei, quid admiramini aspicientes in caelum ? alleluia : 
quemadmodum vidistis eum ascendentem in caelum, ita veniet, alleluia. 

Hommes de Galilée, pourquoi regardez-vous avec étonnement vers le ciel ? alléluia ; 
comme vous avez vu Jésus monter au ciel, c’est ainsi qu’il reviendra, alléluia. 

CHANT D’ENTRÉE 
Le Seigneur monte au ciel au milieu des chants de joie ! 

Il nous prépare une place auprès de lui, alléluia ! 

Fils du Dieu vivant, qu’il est grand ton Nom ! 
Dans la terre entière, ton amour éclate, 

et ta majesté nous est révélée 
en ce jour de joie, Seigneur de l’univers. 

Fils du Dieu vivant, ouvre notre cœur, 
pour mieux accueillir ta grâce et ta lumière. 

Fais grandir la foi de tous les croyants, 
source d’espérance, Jésus Christ Sauveur ! 

Dieu de l’univers, qu’il est grand ton nom ! 
Nous te rendons grâce par ton Fils Unique, 

dans le Saint-Esprit qui nous donne vie. 
Nous te rendons grâce pour l’éternité ! 

ASPERSION 
Vidi aquam - Tomàs Luis de Victoria ou grégorien 

Vidi aquam egredientem de templo, a latere dextro, alleluia : 
et omnes, ad quos pervenit aqua ista, salvi facti sunt, et dicent, alleluia. 

J'ai vu l'eau jaillir du côté droit du temple, alléluia ; 
et tous ceux que l'eau a aCeint sont sauvés et ils chantent, alléluia ! 

GLORIA 
Messe grégorienne VIII de Angelis 

Gloria in excelsis Deo et in terra pax hominibus bonae voluntatis. Laudamus te. 
Benedicimus te. Adoramus te. Glorificamus te. Gratias agimus tibi propter 
magnam gloriam tuam. Domine Deus rex celestis Deus pater omnipotens. 
Domine Fili unigenite Jesu Christe. Domine Deus Agnus Dei Filius Patris. 

Ascension du Seigneur 
Messes du 14 mai



Qui tollis peccata mundi miserere nobis. Qui tollis peccata mundi suscipe 
deprecationem nostram. Qui sedes ad dexteram Patris miserere nobis. 
Quoniam tu solus Sanctus. Tu solus Dominus. Tu solus altissimus Jesu 
Christe. Cum Sancto Spiritu in gloria Dei Patris. Amen. 

LECTURE DU LIVRE DES ACTES DES APÔTRES	 	 	 	 	 	   1, 1-11 
L’Ascension du Seigneur. 

 
PSAUME 46 
	 	 	 	  

		 	 	  

Tous les peuples, baXez des mains, 
acclamez Dieu par vos cris de joie ! 

Car le Seigneur est le Très-Haut, le redoutable, 
le grand roi sur toute la terre. 

Dieu s’élève parmi les ovations, 
le Seigneur, aux éclats du cor. 

Sonnez pour notre Dieu, sonnez, 
sonnez pour notre roi, sonnez ! 

Car Dieu est le roi de la terre : 
que vos musiques l’annoncent ! 

Il règne, Dieu, sur les païens, 
Dieu est assis sur son trône sacré. 

LECTURE DE LA LETTRE DE SAINT PAUL APÔTRE AUX EPHÉSIENS	 	 1, 17-23 
La domination universelle du Christ. 

ACCLAMATION DE L’ÉVANGILE 

Allez ! De toutes les nations, faites des disciples, dit le Seigneur. 
Moi, je suis avec vous tous les jours jusqu’à la fin du monde. 



ÉVANGILE DE JÉSUS CHRIST SELON SAINT MATTHIEU	 	 	        28, 16-20 
En ce temps-là, les onze disciples s’en allèrent en Galilée, à la montagne où 
Jésus leur avait ordonné de se rendre. Quand ils le virent, ils se prosternèrent, 
mais certains eurent des doutes. Jésus s’approcha d’eux et leur adressa ces 
paroles : « Tout pouvoir m’a été donné au ciel et sur la terre. Allez ! De toutes 
les nations faites des disciples : baptisez-les au nom du Père, et du Fils, et du 
Saint-Esprit, apprenez-leur à observer tout ce que je vous ai commandé. Et 
moi, je suis avec vous tous les jours jusqu’à la fin du monde. » 

MOTET 
Jubilate Deo - Olando di Lasso  

Iubilate Deo omnis terra, alleluia :  

psalmum dicite nomini eius, date gloriam laudi eius. 

Jubilez pour Dieu, toute de la terre, alléluia : 
dites un psaume à l’honneur de son nom, rendez gloire à sa louange ! 

PROFESSION DE FOI 
Credo in unum Deum, Patrem omnipotentem, factorem caeli et terrae, visibilium 
omnium et invisibilium. Et in unum Dominum Jesum Christum Filium Dei 
unigenitum. Et ex Patre natum ante omnia saecula. Deum de Deo, lumen de 
lumine, Deum verum de Deo vero. Genitum, non factum, consubstantialem 
Patri : per quem omnia facta sunt. Qui propter nos homines, et propter 
nostram salutem decendit de caelis. Et incarnatus est de Spiritu sancto ex 
Maria Virgine : et homo factus est. Crucifixus etiam pro nobis : sub Pontio 
Pilato passus, et sepultus est. Et resurrexit tertia die, secundum Scripturas. Et 
ascendit in caelum : sedet ad dexteram Patris. Et iterum venturus est cum 
gloria, judicare vivos et mortuos : cujus regni non erit finis. Et in Spiritum 
sanctum, Dominum, et vivificantem : qui ex Patre Filioque procedit. Qui cum 
Patre et Filio simul adoratur, et conglorificatur : qui locutus est per Prophetas. 
Et unam, sanctam, catholicam, et apostolicam Ecclesiam. Confiteor unum 
baptisma in remissionem peccatorum. Et expecto resurrectionem mortuorum. 
Et vitam venturi saeculi. Amen. 

Priez, frères et sœurs : que mon sacrifice, 
qui est aussi le vôtre, soit agréable à Dieu le Père tout-puissant. 

R/. Que le Seigneur reçoive de vos mains ce sacrifice à la louange 
et à la gloire de son nom, pour notre bien et celui de toute l’Église. 



SANCTUS & AGNUS DEI 
Missa brevis - Henri Hardouin ou Messe grégorienne I Lux et origo 

 

Il est grand, le mystère de la foi : 
R/. Nous annonçons ta mort, Seigneur Jésus, 

nous proclamons ta résurrection, 
nous adendons ta venue dans la gloire. 

COMMUNION 
O salutaris Hostia - Camille Saint-Saëns 

O salutaris Hostia quæ cœli pandis ostium. 
Bella premunt hostilia ; da robur, fer auxilium. 

Ô réconfortante Hostie, qui nous ouvres les portes du ciel, 
les armées ennemies nous poursuivent, donne-nous la force, porte-nous secours. 

Psallite Domino, qui ascendit super caelos caelorum ad Orientem, alleluia. 
Chantez au Seigneur qui s’élève au plus haut des cieux du côté de l’Orient, alleluia. 

ANTIENNE MARIALE 
Regina caeli, lætare, alleluia ! Quia quem meruisti portare, alleluia ! 

Resurrexit, sicut dixit, alleluia ! Ora pro nobis Deum, alleluia ! 
Reine du ciel, réjouis-toi, alléluia ! Car le Seigneur que tu as porté, alléluia ! 

Ressuscité comme il l’avait dit, alléluia ! Reine du ciel, prie Dieu pour nous, alléluia ! 

Les Chanteurs de Saint-Eustache direction Lionel Cloarec 
Chantre Stéphane Hézode 

Orgue de choeur François Olivier 
Grand orgue Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 

Audition d’orgue par Baptiste-Florian Marle-Ouvrard 
Ce dimanche de 17h à 17h45 (libre participation aux frais) 
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